
4) Er opkrævningen af den tyske kernebrændstofafgift i strid 
med bestemmelserne i traktaten om oprettelse af det Euro
pæiske Atomenergifællesskab (Euratomtraktaten)? 

( 1 ) Rådets direktiv 2008/118/EF af 16.12.2008 om den generelle 
ordning for punktafgifter og om ophævelse af direktiv 92/12/EØF 
(EUT L 9 af 14.1.2009, s. 12). 

( 2 ) Rådets direktiv 2003/96/EF af 27.10.2003 om omstrukturering af 
EF-bestemmelserne for beskatning af energiprodukter og elektricitet 
(EUT L 283, s. 51). 

Anmodning om præjudiciel afgørelse indgivet af Conseil 
d’État (Frankrig) den 20. januar 2014 — Union des 
syndicats de l'immobilier (UNIS) mod Ministre du travail, 
de l’emploi, de la formation professionnelle et du dialogue 
social og Syndicat national des résidences de tourisme 

(SNRT) m.fl. 

(Sag C-25/14) 

(2014/C 85/30) 

Processprog: fransk 

Den forelæggende ret 

Conseil d’État 

Parter i hovedsagen 

Sagsøger: Union des syndicats de l'immobilier (UNIS) 

Sagsøgte: Ministre du travail, de l’emploi, de la formation profes
sionnelle et du dialogue social og Syndicat national des rési
dences de tourisme (SNRT) m.fl. 

Præjudicielt spørgsmål 

Er overholdelsen af den gennemsigtighedsforpligtelse, der følger 
af artikel 56 i traktaten om Den Europæiske Unions funktions
måde, en forudgående betingelse for, at en medlemsstat kan 
udvide en kollektiv aftale, hvorved forvaltningen af en obligato
risk tillægsforsikringsordning for de ansatte overlades til en 
enkelt erhvervsdrivende, som er valgt af arbejdsmarkedets 
parter, til at omfatte samtlige virksomheder inden for en bran
che? 

Anmodning om præjudiciel afgørelse indgivet af Conseil 
d’État (Frankrig) den 20. januar 2014 — Beaudout Père et 
Fils SARL mod Ministre du travail, de l’emploi, de la 
formation professionnelle et du dialogue social, 
Confédération nationale de la boulangerie et boulangerie- 
pâtisserie française og Fédération Générale Agroalimentaire 

— CFDT m.fl. 

(Sag C-26/12) 

(2014/C 85/31) 

Processprog: fransk 

Den forelæggende ret 

Conseil d’État 

Parter i hovedsagen 

Sagsøger: Beaudout Père et Fils SARL 

Sagsøgte: Ministre du travail, de l’emploi, de la formation profes
sionnelle et du dialogue social, Confédération nationale de la 
boulangerie et boulangerie-pâtisserie française og Fédération 
Générale Agroalimentaire — CFDT m.fl. 

Præjudicielt spørgsmål 

Er overholdelsen af den gennemsigtighedsforpligtelse, der følger 
af artikel 56 i traktaten om Den Europæiske Unions funktions
måde, en forudgående betingelse for, at en medlemsstat kan 
udvide en kollektiv aftale, hvorved forvaltningen af en obligato
risk tillægsforsikringsordning for de ansatte overlades til en 
enkelt erhvervsdrivende, som er valgt af arbejdsmarkedets 
parter, til at omfatte samtlige virksomheder inden for en bran
che? 

Sag anlagt den 21. januar 2014 — Europa-Kommissionen 
mod Republikken Polen 

(Sag C-29/14) 

(2014/C 85/32) 

Processprog: polsk 

Parter 

Sagsøger: Europa-Kommissionen (ved C. Gheorghiu og M. 
Owsiany-Hornung, som befuldmægtigede) 

Sagsøgt: Republikken Polen 

Sagsøgerens påstande 

— Det fastslås, at Republikken Polen har tilsidesat sine forplig
telser i henhold til artikel 31 i Europa-Parlamentets og
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